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Ikisiri

Makala hii imechunguza uhawilishaji wa fonimu za Kihehe na
athari zake katika ujifunzaji wa Kiswahili Sanifu kama lugha ya pili
(L2). Data za makala hii zilikusanywa kutoka kwa wajifunzaji
lugha jamii ya Wahehe ambao Kihehe ni lugha mama yao. Data za
msingi za makala hii zilikusanywa kwa mbinu za masimulizi ya
hadithi, uchambuzi wa nyaraka na jaribio lenye maswali ya orodha
chunguzi. Uchambuzi sanifu wa data uliongozwa na nadharia ya
Usasanyuzi Linganishi. Matokeo ya data za makala hii yanaonesha
kuwa uhawilishwaji wa fonimu za Kihehe katika Kiswahili Sanifu,
husababisha athari katika lugha hiyo. Athari zilizobainika
ni urefushwaji wa matamshi ya maneno ya Kiswahili Sanifu;
kuathiriwa kwa maana za maneno; na mabadiliko katika baadhi ya
fonimu za Kiswabhili Sanifu. Ili kuondoa au kupunguza athari hizo,
makala hii imependekeza wajifunzaji lugha kupewa mazoezi ya
kutosha ya somo la Kiswahili ambayo yatasaidia kupata maarifa
zaidi ya lugha ya Kiswahili Sanifu.

Dhana za Msingi: Lugha ya kwanza, lugha ya pili, Kihehe, fonimu

Utangulizi

Uhawilishaji ni uhamishaji wa ujumbe au mawazo kutoka lugha moja
kwenda nyingine kwa njia ya maandishi au mazungumzo (BAKITA, 2017).
Katika muktadha wa makala hii, neno uhawilishaji limetumiwa kumaanisha
mchakato wa uhamishaji wa fonimu kutoka lugha moja kwenda nyingine.

Kihehe na Kiswahili ni lugha za Kibantu zinazozungumzwa nchini
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Tanzania. Kihehe kinazungumzwa Kanda ya Nyanda za Juu Kusini katika
(Madumulla, 1995). Kihistoria, Kiswahili kina mtagusano na lugha
nyingine za Kibantu na zisizo za Kibantu. Baadhi ya lugha zisizo za
Kibantu zilizotagusana na lugha ya Kiswahili ni Kiarabu, Kiajemi, na
Kireno (Mitellell na Myles, 2004). Kadhalika, lugha ya Kiswahili
imeingiliana sana na lugha nyingine za Kibantu kama vile Kihaya, Kijjita,
Kisiha, Kizigua, Kiigembe, Kimakunduchi, na Kihehe (Rubanza, 1979;
Mochiwa, 1979; Massamba, 1986; Mukuthuria, 2004, Khamisi, 2012;
Kanake, 2013; na Kileo, 2017).

Kwa kawaida, mtagusano wa lugha husababisha uhawilishwaji wa elementi
za lugha moja kwenda lugha nyingine (Massamba, 1986; Mukuthulia, 2004).
Lugha za Kiswahili na Kihehe zimekuwa katika mtagusano kwa kipindi
kirefu. Kutagusana kwake kunaweza kusababisha uhamishaji wa baadhi ya
fonimu za Kihehe kwenda katika Kiswahili Sanifu. Kwa mujibu wa TUKI
(1990), fonimu ni kipashio kidogo kabisa cha kifonolojia kinachobadili
maana ya neno. Fonimu ina sifa ya kuweza kuyatofautisha maneno kimaana.
Hii ina maana kuwa ukibadili, kuongeza au kudondosha fonimu katika neno,
maana ya awali ya neno husika inaweza kupotea au kubadilika (Obuchi na
Muhwana, 2015). Kwa hivyo, kutokana na mwingiliano huo wa fonimu za
Kihehe katika Kiswahili, mwandishi wa makala hii ameona ni vyema
kufanya uchunguzi ili kujua namna uhawilishwaji wa fonimu za Kihehe

unavyoathiri lugha ya Kiswahili Sanifu.

Nadharia ya Utafiti
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Nadharia ya Usasanyuzi Linganishi (NUL) iliyoasisiwa na Lado (1957)
ilitumika kuongoza uchambuzi wa data za makala hii. Nadharia hii inahusu
ujifunzaji lugha ya pili ambayo hulinganisha na kulinganua lugha mbili
tofauti kwa madhumuni ya kuonesha kufanana na kutofautiana kwa lugha
hizo. Kwa mujibu wa nadharia hii, matokeo ya ulinganisho huo hutumiwa
na walimu wa lugha kuimarisha ufundishaji wa L2. Mwanzoni, nadharia hii
ilitumika kulinganisha lugha mbili au =zaidi katika hatua zake za
kimaendeleo, lakini baadaye ilitumika kulinganisha lugha hizo katika
vipengele vya kifonolojia ili kubainisha utofauti na ufanano wa lugha hizo.
Kwa mujibu wa Lado (ameshatajwa), NUL hutoa mwongozo wa
kuhuchunguza jinsi L1 inavyomwathiri mwanafunzi ajifunzaye L2 katika
vipengele vya kiisimu kama vile fonolojia, mofolojia, sintakisia, na
semantiki. Athari za L1 kwa wajifunzaji wa L2 zinaweza ama kurahisisha
jitihada za ujifunzaji au kukwamisha. Katika makala hii, NUL imesaidia
kulinganisha fonimu za lugha ya Kiswahili Sanifu na Kihehe. Ulinganishaji
huo umesaidia kubainisha fonimu za Kihehe zinazohawilishwa katika

mchakato wa ujifunzaji lugha ya Kiswahili Sanifu na athari zake.

Methodolojia
Utafiti huu umechunguza uhawilishaji wa fonimu za Kihehe unavyoathiri

lugha ya Kiswahili Sanifu katika mchakato wa ujifunzaji lugha kwa
kutumia uchunguzi kifani na mkabala wa kitaamuli. Sampuli ya utafiti huu
ilihusisha wanafunzi ishirini na wanne (24) na walimu wanane (8) kutoka
katika shule nne za msingi zilizoteuliwa kwa njia ya usampulishaji lengwa
wa kipekee na usampulishaji nasibu wa kubahatisha. Data zilikusanywa
kwa njia ya masimulizi ya hadithi, uchambuzi wa nyaraka, na jaribio lenye
maswali ya orodha chunguzi.

Matokeo ya Utafiti
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Uwasilishaji wa data za makala hii umegawika katika makundi mawili.
Kundi la kwanza linahusu fonimu za Kihehe zinazohawilishwa katika
ujifunzaji wa Kiswahili Sanifu, na la pili linahusu athari za uhawilishwaji

wa fonimu za Kihehe katika ujifunzaji wa Kiswahili Sanifu kama L2.

Fonimu za Kihehe zinazohawilishwa katika ujifunzaji wa Kiswahili
Sanifu
Matokeo ya utafiti yanaonesha kuwa lugha ya Kihehe, kama zilivyo lugha

nyingine za Kibantu, ina fonimu za aina mbili ambazo ni irabu na
konsonanti. Kwa mujibu wa data za makala hii, Kihehe kina fonimu za
irabu tano (5) ambazo ni /a/ /e/ /i/ /o/ na /u/ na konsonanti ishirini (20)

ambazo ni /p/ /bl It/ /d/ K/ Ig/ I§/ If] /£ Iv] Is] Iz/ /h/ fm/ n/ Iny/ Iy/ /N [wl Tyl.

Irabu za Kihehe zinazohawilishwa katika ujifunzaji wa Kiswahili Sanifu
kama L2
Matokeo ya utafiti yanabainisha kuwa irabu za Kihehe zinazohawilishwa

katika ujifunzaji wa Kiswahili Sanifu ni irabu fupi zilizowekwa toni na
kurefushwa kimatamshi. Hili limebainika kupitia data ifuatayo ya
masimulizi ya hadithi iliyochukuliwa kutoka kwa mmoja wa watafitiwa

wanafunzi.

Hadithi Na. 1

“Apo samani sa kale palikuwépo na mufwalume muméja aliyeitwa
mufwalume awafu. Mufwalume wuyu aliisi katika kijiji cha
mikochéni katika miji wa Yelusalému. Mufwalume wiyu
aliwonekana kuwatésa sana laia wake wakulima paméja na
wafugaji. Siku méja mufwalume wuyu alitafita nziya ya
watawésa kumuyang’anya madaldka yake. Ambapo aliwaita fijana
wote akawambiya fijdna wangu ninapaswa kuwadpa mutiyani
ambapo atakayefawidlu atamuwoéwa bindi yangu Uba, na
nitamujéngea nyumba kabwa. Lakini kwa wale watakaoféli
mutiyani uwo watauwawa mbéle ya laia wangu wéte. Fijana wéte
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walilusiwa kwénda kutafiita mutiyani uwo kwa siku tisini. Kijana
muméja alijitokésa akamwambiya mufwalume, wéwe mufwalume

wangu mutukifu, naaidi kufwawilu mutiydni wako na
nitamuwowa bindi yako Uba....!.”

Chanzo: Uwandani (2020).

Data zinazotokana na masimulizi ya hadithi Na. 1 zinaonesha fonimu
mbalimbali za irabu za Kihehe ambazo wajifunzaji wa lugha huzihawilisha
katika Kiswahili Sanifu. Katika masimulizi hayo ya hadithi, maneno yenye
irabu za Kihehe zenye toni zinazohawilishwa katika ujifunzaji wa Kiswahili
Sanifu yamebainishwa kwa hati ya wino mkolezo. Kama inavyoonekana
katika Kielelezo Na. 1, irabu za Kihehe zilizobainika kuhawilishwa katika
ujifunzaji wa Kiswahili Sanifu ni irabu fupi zenye toni zilizorefushwa
kimatamshi (ufafanuzi kuhusu urefushwaji wa irabu umetolewa katika
kipengele cha “urefushwaji wa matamshi ya irabu”. Hili linathibitika
kupitia data ya hadithi Na. 1. Irabu hizo ni /&/ /¢/ /i/ /6/ na /0/. Baadhi ya
irabu zilizorefushwa kimatamshi zimeoneshwa katika Mifano Na. 1 — 5.
Katika data hiyo, silabi zenye na toni, zimeoneshwa kwa kurefushwa

matamshi kama ambavyo wajifunzaji huzitamka.
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Jedwali Na.1: Irabu Zinazohawilishwa katika Kiswahili Sanifu

Tahajia ya Neno Matamshi ya Kihehe Matamshi ya
Kiswahili Sanifu

1 (a) zamani /sama:ni/ /za'mani/

(b) zaa /saa/ /za/
2 (a) alikuwepo /palikuwe:po/ /paliku’wepo/

(b) kwenda /kwe:nda/ /kwenda/
3 (a) njia /nzizja/ /nyija/

(b) kijiji /kiyiisyi/ /ki'yigi/
4 (a) wote /wo:te/ /'wo:te/

(b) amoja /pamo:ya/ /pa'mo:ya/
S (a) mtu /mu:tu/ /'mtu/

(b) mtukufu /mutuku:fu/ /mtu’kufu/
Chanzo: Data za Uwandani (2020)

Data Na. 1 - 5 zinaonesha irabu za Kihehe zenye toni zinazohawilishwa
katika ujifunzaji wa Kiswabhili Sanifu. Katika data hizo, kuna uhawilishwaji
wa irabu /4/ /&/ /i/ /6/ na /4/ unaobainika kupitia maneno mbalimbali kama
yanavyoonekana katika data zilizooneshwa katika hadithi Na. 1. Aidha,
katika data hizo, mtafiti ameonesha namna maneno hayo yenye toni

yanavyotamkwa na wajifunzaji lugha.

Konsonanti za Kihehe zinazohawilishwa katika ujifunzaji wa Kiswahili
Sanifu kama L2
Kwa mujibu wa data zilizopatikana kwa njia ya usimulizi wa hadithi,

uchambuzi matini na jaribio, konsonanti za Kihehe zilizobainika

kuhawilishwa katika Kiswahili Sanifu ni tatu ambazo ni /s/, /f/, /1/. Katika
Kielelezo Na. 1 tunaweza kuona konsonanti hizo kupitia data zilizopatikana

kwa njia ya uchambuzi matini ya mazoezi ya wanafunzi darasani.
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Kielelezo Na. 1: Uchambuzi Matini
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Chanzo: Data za Uwandani (2020)

Kielelezo Na. 1 cha uchambuzi matini, kinaonesha konsonanti za Kihehe
zinazohawilishwa katika Kiswahili Sanifu. Konsonanti zinazohawilishwa
zimeoneshwa kwa kuzungushiwa duara. Konsonanti hizo ni /s/, /f/, na /l/
ambazo zinabainika katika maneno mbalimbali yaliyopo katika matini hiyo.

Mifano Na. 6 na 7 inaonesha konsonanti /s/ ya Kihehe inayohawilishwa
katika Kiswabhili Sanifu.
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Jedwali Na.2: Konsonanti /s/ Inayohawilishwa katika Kiswahili Sanifu

Tahajia ya Neno Matamshi katikal| Matamshi
Kihehe katika Kiswhili
6(a) [|zetu /se:tu/ /z¢:tu/
(b) |Ongezeko /ongese:ko/ / onge'ze:ko/
7 (a) |hayakidhi /ajaki:si/ /haja’kidi/
(b) [taadhima /ta:si:ma/ /ta:0ima/

Chanzo: Data za Uwandani (2020)

Data Na. 6 na 7 zinaonesha matamshi ya fonimu /s/ ya Kihehe baada ya
kuhawilishwa kwenda katika lugha ya Kiswahili Sanifu. Katika lugha ya
Kiswahili, fonimu /s/ ya Kihehe hutamkwa kama fonimu /z/ kama ambayo
inaonekana katika data Na. 6 (a) na (b). Uhawilishwaji mwingine wa
fonimu /s/ ya Kihehe unabainika pia katika data Na 7 (a) na (b). Katika data
hizo, ni dhahiri kuwa wajifunzaji huhawilisha /s/ ya Kihehe na kuiondoa
fonimu /0/ ya Kiswabhili Sanifu kama ambavyo inaonekana katika mifano ya
maneno Na. 7. Kama ilivyoelezwa awali kuwa, pamoja na kwamba fonimu
/s/ ni miongoni mwa fonimu za Kiswahili Sanifu, wajifunzaji huitumia kwa
namna tofauti na matumizi yake yaliyozoeleka katika lugha ya Kiswahili

Sanifu.

Tofauti na /s/, fonimu nyingine inayohawilishwa katika Kiswahili Sanifu ni
/f/ ambayo inabainika katika maneno yaliyoorodheshwa katika data Na. 8 (a)
- (d). Katika data hiyo, imeoneshwa matamshi ya fonimu /f/ katika maneno

ya lugha ya Kihehe na usahihi wake kimatamshi katika Kiswahili Sanifu:

Jedwali Na. 3: Konsonanti /f/ inayohawilishwa katika Kiswahili Sanifu

Tahajia ya Neno | Matamshi katika Kihehe [Matamshi katika Kiswahili
8 (a) vyumba /fiju:mba/ /'vjumba/
(b) viatu /fijaa:tu/ /vi'ja:tu/
(©) vya /fiya:/ /vja/
(d) viti /i:ti/ /'viti/

Chanzo: Data za Uwandani (2020)
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Data Na. 8(a) - (d) zinaonesha fonimu /f/ ya lugha ya Kihehe ambayo katika
Kiswahili Sanifu hutamkwa kama fonimu /v/ kama ambavyo inaonekana
katika data hiyo. Kufuatia mchakato wa uhawilishaji, fonimu /v/ ya Kihehe
inapotokea katika neno la Kiswahili Sanifu, wajifunzaji huiondoa na

kuiweka fonimu /f/ ya Kihehe.

Vilevile, fonimu nyingine iliyobainika kuhawilishwa ni /I/ katika maneno

yafuatayo katika data Na. 9 (a) - (d):

Jedwali Na. 4: Konsonanti /l/ Inayohawilishwa katika Kiswahili Sanifu

Tahajia ya Neno [Matamshi katika Kihehe |[Matamshi katika
Kiswahili
9 (a) rasmi /la:simi/ /'rasmi/
(b) shukrani /sukula:ni/ /fu'krani/
(©) madarasa /madala:sa/ /mada’ra:sa/
(d) sekondari /sekonda:li/ /seko'nda:ri/

Chanzo: Data za Uwandani (2020)

Katika data Na. 9 (a) - (d), tunabaini kuwa wajifunzaji hubadili matamshi
sahihi ya Kiswahili Sanifu na kutamka kwa matamshi ambayo yamezoeleka
katika lugha yao ya kwanza, yaani Kihehe. Tofauti ya baadhi ya fonimu
baina ya Kihehe na Kiswahili Sanifu imekuwa ni moja ya sababu za
uhawilishwaji wa fonimu za Kihehe katika Kiswahili Sanifu. Sababu
nyingine zilizobainika ni umri wa wajifunzaji kuanza kujifunza L2; tofauti
za mfumo wa fonolojia; ufundishaji wa lugha ya Kiswahili kama L2 kwa
njia yenye kasoro; na baadhi ya walimu wanaofundisha somo la Kiswahili
kukosa msingi mzuri wa lugha ya Kiswahili. Kwa mujibu wa data za utafiti
huu, lugha ya Kihehe haina fonimu /0/, /0/, /B/, /x/, /f/ na /y/ ambazo
zinapatikana katika lugha ya Kiswahili Sanifu. Kukosekana kwa fonimu
hizo ni moja ya sababu ya wajifunzaji wa lugha ya Kiswahili Sanifu

kutumia fonimu nyingine mbadala (mathalani, fonimu /s/ hutumiwa badala
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ya fonimu /d/ /f/ na /0/: fonimu /I/ hutumiwa badala ya fonimu /r/) ili

kufidia fonimu ya Kiswahili Sanifu isiyopatikana katika Kihehe.

Athari za uhawilishwaji wa fonimu za Kihehe katika ujifunzaji wa
Kiswabhili Sanifu
Matokeo ya utafiti yamebaini kwamba zipo athari mbalimbali zinazotokana

na uhawilishaji wa fonimu za lugha ya Kihehe katika lugha ya Kiswabhili.
Athari hizo zimegawanyika katika makundi mawili. Kundi la kwanza
linahusu athari zinazotokana na uhawilishwaji wa fonimu za irabu, na kundi
la pili linahusu athari zinazotokana na uhawilishwaji wa fonimu za

konsonanti.

Athari zinazotokana na uhawilishwaji wa fonimu za irabu
Irabu za Kihehe zenye toni zinapohawilishwa katika Kiswahili Sanifu,

huhawilishwa pamoja na toni zake. Uhawilishwaji huo husababisha athari
katika maneno mbalimbali ya lugha hiyo. Data za utafiti wa makala hii
zinaonesha athari zinazosababishwa na uhawilishwaji wa toni katika lugha
ya Kiswahili Sanifu. Athari hizo ni urefushwaji wa matamshi ya irabu, na

kuathiriwa kwa maana za maneno ya lugha ya Kiswahili Sanifu.

Urefushwaji wa matamshi ya irabu
Urefushwaji wa irabu ni mchakato wa kuifanya irabu ambayo awali ilikuwa

fupi kuwa ndefu (Massamba, 2005). Akizungumzia dhana ya viarudhi
katika lugha za Kibantu, Massamba (2005) anasema kuwa irabu fupi katika
lugha nyingi za Kibantu zenye toni hutamkwa kwa kurefushwa matamshi
yake, jambo ambalo huathiri matamshi ya awali ya irabu hizo. Kwa mujibu
wa Massamba (2004), urefushwaji wa irabu hauibadilishi irabu ambayo
awali ilikuwa fupi na kuifanya kuwa ndefu, bali irabu ambayo ni fupi kwa

asili yake hubakia kuwa fupi, kinachorefushwa ni matamshi yake tu. Kwa
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mujibu wa data za utafiti wa makala hii, katika lugha ya Kihehe, toni
husababisha urefushwaji wa matamshi ya irabu ambazo, kiasili, ni fupi.
Data za utafiti huu zinaonesha kuwa irabu za Kihehe zinapohawilishwa
katika lugha ya Kiswahili Sanifu, huhawilishwa pamoja na toni zake
ambazo husababisha kurefushwa kwa matamshi yake. Data zifuatazo katika

hadithi Na. 3 zinathibitisha hali hiyo.

Hadithi Na. 3

kulikuwépo na wukéwowa watu wanaitwa mwakiomwike. Mwakiomwike
alikuwa na tabia ya ofyo ya kupénda kutongésa tongdésa wanawake ofyo
na bindi muzari muno. Akamupénda sidna. Akamtongésa na
akamuchukiwa adi kwawo. Kufika kwawo, akambiwa alipe ela nyingi,
mupini mumodja wa jémbe, debe la wunga, suka, akatembéya mwéndo
muléfu kutafuta fitu alifyoagiswa. Alipoladi, wale wakwe sdke wakaitana,
walikaa kikdwo wakaséma kwakuwa amelipa sdasa wacha amuchukiawe
muke wake. Akamuwowa yule mwanamuke. Wusiku bindi yule
akawondoka kimaajabu tu kuladi kwawo ...

Chanzo: Data za Uwandani (2020)

Hadithi Na. 3 inaonesha maneno mbalimbali ya Kiswahili Sanifu
yaliyorefushwa kimatamshi kufuatia irabu zenye toni zilizohawilishwa
katika lugha hiyo. Data Na. 10 na 11 zinaonesha baadhi ya maneno hayo
yakiwa katika maandishi yake ya kawaida, na katika matamshi ya lugha ya

Kihehe na usahihi wake kimatamshi katika lugha ya Kiswahili Sanifu:
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Jedwali Na. 5: Irabu za Kiswabhili Sanifu Zilizorefushwa Matamshi

Tahajia ya Neno Matamshi ya Kihehe [Matamshi ya Kiswahili Sanifu
10(a) zamani /sama:ni/ /za 'mani/

(b) lilianza /lilia:za/ /lili"anza/

(c) kazi /ka:si/ /" kazi/
11(a) zote /so:te/ /"zote/

(b) kutongoza /kutongo:sa/ /kuto 'ngoza/

(c) za /sa:/ /za/

Chanzo: Data za Uwandani (2020)

Data Na. 10 na 11 zinaonesha maneno mbalimbali ya Kiswahili Sanifu
yakiwa katika matamshi ya Kihehe (yenye toni) katika baadhi ya silabi.
Data hizo zinaonesha maneno hayohayo yakiwa katika matamshi ya
Kiswahili Sanifu. Utafiti huu umebaini kuwa silabi zilizobeba toni katika
maneno yaliyorefushwa matamshi, hutamkwa kwa kusikika zaidi
ukilinganisha na silabi nyingine katika neno. Kwa mujibu wa data za utafiti
huu, uhawilishaji wa toni katika Kiswahili Sanifu husababisha athari za
kimatamshi katika maneno ya lugha ya Kiswahili Sanifu ambayo kiasili si
lugha yenye toni. Katika Kiswahili Sanifu, maneno hayatamkwi kwa
kurefusha fonimu za irabu kama yanavyotamkwa katika lugha ya Kihehe.
Hivyo, uhawilishwaji wa fonimu zenye toni husababisha maneno ya lugha
hiyo pia yatamkwe kwa kurefushwa zaidi matamshi kama iliyo katika lugha
ya Kihehe. Data za utafiti huu zinaonesha kuwa kuna uhusiano wa karibu
baina ya toni na urefushwaji wa matamshi ya irabu katika lugha ya Kihehe.
Kwa mujibu wa matokeo ya utafiti huu, irabu zenye toni zimeonekana
kutamkwa kwa kurefushwa zaidi matamshi yake ukilinganisha na irabu

nyingine zisizokuwa na toni.
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Kuathiriwa kwa maana za maneno
Athari nyingine ya uhawilishwaji wa irabu za Kihehe zenye toni katika

Kiswahili Sanifu ni kuathiriwa kwa maana ya maneno. Mbali na athari za
kimatamshi, uhawilishaji wa toni katika Kiswahili Sanifu husababisha
athari za kimaana. Mabadiliko ya neno kimaana huathiri ujumbe ambao
umekusudiwa kumfikia mpokeaji aliyelengwa na msemaji. Kama
ilivyoelezwa awali kuwa lugha ya Kiswahili kwa asili yake ni lugha
isiyokuwa na toni, uhawilishaji wa toni katika lugha hiyo husababisha
maneno yatamkwe kwa kurefusha matamshi, jambo ambalo huathiri
matamshi ya neno husika. Hili linathibitishwa na data zifuatazo

zilizopatikana kwa njia ya masimulizi ya hadithi.

Hadithi Na. 4

Sukulani ya Punda ni Mateeke
“...Simba alimfwatiliya sdana stingula kwa sababu waliwésa kuula na
kusiba fiyakula fiyawo. Hifohifo sdmu ya simba ilifika ya kuwinda polini
kutaflita fyadkula... Siku yingi simba alisindwa kuwénda polini kutafuta
fiyakula kwa sababu alikuwa anawimwa kiyasi kwamba akuwésa kuwa na
ngafu sakuwinda polini...”
Chanzo: Data za Uwandani (2020)

Hadithi Na. 4 inaonesha maneno mbalimbali ya Kiswahili Sanifu ambayo
yana toni iliyohawilishwa pamoja na maneno hayo kutoka katika lugha ya
Kihehe. Tunaweza kuyaona maneno hayo na jinsi yanavyotamkwa na

wajifunzaji lugha katika data Na. 12 na 13.

Jedwali Na. 5: Maneno ya Kiswahili Sanifu Yaliyorefushwa Matamshi

Tahajia ya Neno Matamshi ya Kihehe Matamshi ya Kiswabhili Sanifu
12 (a) zamu /sa:mu/ /'zamu/

(b) nguvu /ygu:fu/ /'mguvu/

(c) kiasi /kija:si/ /ki'asi/
13 (a) hakuweza /akuwe:sa/ /haku'weza/

(b) vyao /fiya:wo/ /'vyao/

(c) za /sa:/ /za/

Chanzo: Data za Uwandani (2020)
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Data Na. 12 na 13 inaonesha maneno mbalimbali ya Kiswahili Sanifu na
matamshi yake katika Kihehe na lugha ya Kiswahili Sanifu. Tukirejea
katika data hiyo, tunaona kuwapo kwa mabadiliko ya maneno kiumbo na
kimatamshi. Mabadiliko ya maneno hayo kimatamshi yameathiri maana
sahihi ya maneno hayo ya lugha ya Kiswahili, mathalani neno la Kiswahili
Sanifu <kiasi> lenye maana ya hali ya kiwango kisicho cha juu wala cha
chini (wastani) wajifunzaji hulitamka kama <kiyaasi> neno ambalo si la
Kiswahili Sanifu na halina maana katika lugha hiyo. Vilevile, neno <vya>
linalotumika kuhusisha nomino ya ngeli ya ki/vi na nomino au neno jingine
wajifunzaji hulitamka kama <fya> neno ambalo halina maana katika lugha

ya Kiswahili Sanifu.

Mbali na maneno hayo, neno <za> linalotumika kuhusisha nomino ya ngeli
ya i/zi na nomino nyingine wajifunzaji hulitamka kama <saa> lenye maana
ya chombo maalumu cha kuonesha muda ambayo ni maana tofauti na ya
neno la awali. Neno jingine ni <zamu> lenye maana ya namna ya kufanya
kazi au jambo fulani kwa kupokezana kila mmoja akiwa na kipindi chake
ambalo wajifunzaji hulitamka kama <saamu> neno ambalo si la Kiswahili
Sanifu na halina maana katika lugha hiyo. Mbali na maneno hayo, neno
jingine ni <vyawo> lenye maana ya kimiliki cha nafsi ya tatu wingi
kikionesha nomino inayomilikiwa iko katika ngeli ya ki/vi. Kuathiriwa kwa
maana za maneno kama hayo huathiri ujumbe ambao umekusudiwa
kumfikia mpokeaji aliyelengwa na msemaji. Jambo hilo hutatiza

mawasiliano baina ya wazungumzaji wa lugha hiyo.
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Athari zinazotokana na uhawilishwaji wa fonimu za konsonanti za
Kihehe
Mbali na kuathiriwa kwa maana za maneno kutokana na uhawilishaji wa

fonimu tofauti, matokeo ya utafiti yameonesha kuwa uhawilishwaji wa
konsonanti za Kihehe husababisha mabadiliko katika baadhi ya fonimu za
Kiswahili Sanifu. Imedhihirika kuwa mabadiliko hayo ya fonimu
husababishwa na mchakato wa ubadilishanaji wa fonimu unaofanywa na
wajifunzaji lugha wanapokuwa katika mchakato wa kujifunza lugha. Katika
kipengele hiki, tutawasilisha data kuhusu ubadilishanaji wa konsonanti za
Kihehe na Kiswahili Sanifu, kisha tutaona namna mchakato huo

unavyosababisha mabadiliko ya fonimu za konsonanti za Kiswahili Sanifu.

Ubadilishanaji wa fonimu za konsonanti za Kihehe na Kiswahili Sanifu
Ubadilishanaji wa fonimu ni mbinu ya kuiweka fonimu fulani katika nafasi

ambayo fonimu nyingine iliyo sahihi ililazimu kutumiwa. Ubadilishanaji
huu wa fonimu husababishwa ama na fonimu ya awali katika neno
kutokuwapo katika mfumo wa fonolojia wa lugha fulani au makosa
yanayosababishwa na athari za L1. Data za utafiti huu zinaonesha kuwa
ubadilishanaji wa fonimu baina ya Kihehe na Kiswahili Sanifu
husababishwa na mambo yote mawili, yaani baadhi ya fonimu za Kihehe
kutokuwapo katika lugha ya Kiswahili Sanifu na makosa yanayosababishwa
na athari za L1. Katika utafiti huu, ubadilishanaji wa fonimu umedhihirika
zaidi kupitia mbinu ya usimulizi wa hadithi na jaribio lililokuwa na maswali
ya orodha chunguzi. Zifuatazo ni data zilizokusanywa kwa njia ya usimulizi
wa hadithi kuonesha namna mchakato wa ubadilishaji wa fonimu

unavyofanywa na wajifunzaji lugha.
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Hadithi Na. §

Hadithi ya Kuku na Kwale
“Adiisi adiisi. Apo samaani saa kaale, kuku na kwaale walikuwa malafiiki
ambaawo walikuuwa wanaiisi pamooja. Siku mooja walieenda kuwiinda
paazi walipaata paazi wataano. Kuku alimwambiiya kwaale leete awo paazi
miimi nikachoome kwenye iile nyuumba ya musee joobu. Kwale
akakubaali kiisa kuku akachukuua wale paazi akaeenda kuchoma na akala
woote. Baada ya kumaliisa kula hakuluudi tena poliini. Kwaale akaaza
kumuwiita kuku, akasema “kuku we” kuku wee, kuku wee! Kuku akajiibu
kamewunguuwa! Taangu siku iyo ulafiiki wa kuku na kwaale ukaisiia apo
na atimaaye kuku anaiisi nyumbaani na binadaamu na kwale anaiisi
poliini.”
Chanzo: Data za Uwandani (2020)

Hadithi Na. 5 inaonesha maneno mbalimbali yaliyopitia mchakato wa
ubadilishaji wa fonimu unaofanywa na wajifunzaji wa Kiswahili Sanifu wa
jamii ya Wahehe. Kupitia data hiyo, tunabaini ubadilishanaji wa fonimu

katika maneno yafuatayo:
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Jedwali Na. 7: Ubadilishanaji wa Fonimu za Kihehe na Kiswahili
Sanifu

Tahajia ya Neno Matamshi katika Kihehe  |Matamshi katika Kiswahili
14(a) zamani sama:ni/ za'mani/
(b) mzee muse:e/ m'zee/
(c) za sa:/ za/
15(a) marafiki 'malafi:ki/ mara’fiki/
(b) hakurudi akulu:di/ hakurudi/
(¢) porini poli:ni/ po rini/
16(a) hadithi adi:si/ ha’difi/
(b) kasha ki:sa/ kifa/
(c) anaishi anai:si/ ana'ifi/

Chanzo: Data za Uwandani (2020)

Data Na. 14 - 16 zinaonesha ubadilishanaji wa fonimu katika maneno
mbalimbali ya Kihehe na Kiswahili Sanifu. Katika data hizo, tunaona
ubadilishanaji wa fonimu /z/ ya Kiswahili Sanifu na /s/ ya Kihehe, hususani
katika data Na. 14 (a) - (c). Vilevile, fonimu /r/ inabadilishana nafasi na
fonimu /I/ katika data Na. 15 (a) - (c¢). Fonimu /0/ inabadilishana nafasi na
fonimu /s/ katika data Na. 16 (a). Tofauti na ubadilishanaji huo, fonimu /f/,

inabadilishana nafasi na fonimu /s/ katika data Na. 16 (b) na (c).

Mabadiliko ya konsonanti za Kiswahili Sanifu katika mchakato wa
ujifunzaji lugha
Utafiti huu umedhihirisha kwamba mchakato wa ubadilishanaji wa fonimu

husababisha mabadiliko katika baadhi ya fonimu za Kiswahili Sanifu.
Kufuatia mchakato huo, fonimu zilizobadilika ni /z/ /v/ /x/ /f/ /8! 10].
Mabadiliko hayo ya konsonanti ni mojawapo ya athari zinazoikumba lugha
ya Kiswahili Sanifu na kuathiri wajifunzaji lugha katika mchakato wa
ujifunzaji. Tunaweza kuona mabadiliko hayo kupitia data ambazo
zimepatikana kwa njia ya jaribio walilofanya, kama zinavyowasilishwa

katika Kielelezo Na. 2.
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Kielelezo Na. 2: Jaribio

Uhawilishaji wa Fonimu za Kihehe

Chanzo: Data za uwandani (2020)
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Kielelezo Na. (2) kinaonesha ubadilikaji wa fonimu za konsonanti za
Kiswahili baada ya mchakato wa uhawilishwaji kufanyika. Katika maneno
hayo, konsonanti za Kihehe zimezungushiwa duara. Tukirejea katika data
hizo, tunaona kuwa wajifunzaji lugha huitamka fonimu /z/ ya Kiswahili
Sanifu kama /s/. Ubadilishaji huo wa fonimu huiathiri lugha ya Kiswahili
kimatamshi na kimaana pia. Tunaweza kuona mabadiliko hayo ya fonimu

katika data Na. (17).

Jedwali Na. 8: Mabadiliko ya Konsonanti /z/ ya Kiswahili Sanifu

Tahajia ya Neno Matamshi katika Kihehe | Matamshi katika Kiswabhili
17 (a) |mzee /muse:/ /mze:/
(b) |viazi /fija:si/ /vi'a:zi/
(c) |zote /so:te/ /zote/
(d) kizazi /kisa:si/ /ki'za:zi/

Chanzo: Data za Uwandani (2020)

Data Na. 17 (a) - (d) zinaonesha konsonanti /s/ ya Kihehe inayohawilishwa
katika Kiswabhili Sanifu. Katika mifano hiyo, fonimu /s/ imewekwa katika
matamshi yake sahihi ya Kihehe, maandishi yake ya kawaida na matamshi
yake sahihi katika Kiswahili Sanifu. Mabadiliko ya konsonanti /z/
yametokea upande wa lugha ya Kiswahili kwa sababu matamshi sahihi ya
fonimu hiyo katika Kiswahili Sanifu ni /z/ na si /s/ kama inavyobainika
katika data hiyo. Mbali na hayo, mabadiliko mengine ni ya fonimu /v/ ya
Kiswahili Sanifu ambayo wajifunzaji huitamka kama /f/. Tukirejea katika
Jedwali Na. 10, tunaona mabadiliko ya fonimu /f/ katika maneno

yaliyoorodheshwa katika data Na. 18 (a) - (d).
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Jedwali Na. 10: Mabadiliko ya Konsonanti /v/ ya Kiswahili Sanifu

Tahajia ya Neno [Matamshi katika Kihehe Matamshi katika
Kiswabhili
18(a) julivunjika /ulifungi:ka/ /ulivu'nyika/
(b)|vibaya /fiba:ja/ /vi'baja/
(c) [viatu /fijaa:tu/ /vi'ja:tu/
(d)|amevaa /amefwa.:/ /a'mevaa/

Chanzo: Data za Uwandani (2020)

Data Na. 18 (a) - (d) zinaonesha fonimu /f/ ya Kihehe katika maneno
mbalimbali na jinsi inavyopaswa kutamkwa katika lugha ya Kiswahili

Sanifu.

Tofauti na fonimu hizo, mabadiliko mengine ni ya fonimu /r/ ya Kiswahili
Sanifu ambayo wajifunzaji huibadili na huitamka kama /I/. Mifano Na. 19
(a) - (d) inaonesha mabadiliko hayo kama ambavyo inaonekana katika

Jedwali Na. 11.

Jedwali Na. 11: Mabadiliko ya konsonanti /r/ ya Kiswahili Sanifu

Tahajia ya Neno [Matamshi katika] Matamshi
Kihehe katika Kiswahili
19 (a) nzuri /su:li/ "nzuri/
(b) gari /liga:li/ 'ga:ri/
(c) amefariki /amefaliki:a/ amefa'riki/
(d) anaharibu /anaali:bu/ anaha'ribu/

Chanzo: Data za Uwandani (2020)

Data Na. 19 (a) - (d) zinaonesha fonimu /l/ ya Kihehe katika maandishi ya
kawaida na matamshi yake katika lugha ya Kihehe na Kiswahili Sanifu.
Mabadiliko mengine ni ya fonimu /d/ ambayo hubadilika na kuwa /s/.

Mabadiliko haya yanathibitishwa na kielelezo Na. (3) cha jaribio kifuatacho.
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Kielelezo Na. 3: Jaribio
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Chanzo: Data za Uwandani

25

Data katika kielelezo Na. (3) cha jaribio zinaonesha mabadiliko ya fonimu
/0/ ambayo hubadilika na kuwa fonimu /s/. Data zifuatazo zinaonesha
fonimu /d/ ikiwa katika maandishi yake ya kawaida kabla ya uhawilishwaji

na matamshi yake katika lugha ya Kihehe. Data hiyo inaonesha matamshi
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ya fonimu hiyo katika lugha ya Kiswahili Sanifu kupitia maneno ambayo

yamechukuliwa kutoka katika Jedwali Na. 12.

Jedwali Na.12: Mabadiliko ya Konsonanti /0/ ya Kiswahili Sanifu

Tahajia ya Neno Matamshi katikaMatamshi katika
Kihehe Kiswabhili
20 (a) |dhambi /sa:mbi/ /'0ambi/
(b) |dhuru /su:lu/ /'ouru/
(¢) |maradhi /mala:si/ /ma'radi/

Chanzo: Data za Uwandani (2020)

Data Na. 20 (a) - (¢) zinaonesha fonimu /d/ katika maandishi yake ya
kawaida katika lugha ya Kiswahili na matamshi yake katika lugha ya
Kihehe na Kiswahili Sanifu kabla ya uhawilishwaji.

Mabadiliko mengine ni ya fonimu /0/ ya Kiswahili Sanifu ambayo
wajifunzaji hutamka kama fonimu /s/. Tunaweza kuona mabadiliko hayo

katika data Na. (21) zilizomo katika Jedwali Na. 13.

Jedwali Na.13: Mabadiliko ya Konsonanti /0/ ya Kiswahili Sanifu

Tahajia ya Neno Matamshi katikaMatamshi katika
Kihehe Kiswabhili
21 (a) theluji /selu:yi/ /0¢'Tugi/
(b)  [thamani /sama:ni/ /0a'ma:ni/

Chanzo: Data za Uwandani (2020)

Katika data Na. 21 (a) - (b), tunaona fonimu /6/ ya Kiswahili Sanifu
inavyobadilishwa na wajifunzaji wa lugha na kuitamka kama /s/.
Wajifunzaji hao hufanya mabadiliko haya ya fonimu kwa sababu hawana
usuli na fonimu /0/ ambayo si miongoni mwa fonimu za lugha ya Kihehe.
Fonimu nyingine inayokumbwa na mabadiliko ni /f/ ya Kiswahili Sanifu

ambayo wajifunzaji huitamka kama /s/. Tunaweza kuiona fonimu /f/ ikiwa
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katika matamshi ya lugha ya Kihehe na jinsi inavyopaswa kutamkwa katika

lugha ya Kiswahili Sanifu katika data Na. 22 (a) - (c) za Jedwali Na. 14.

Jedwali Na.14: Mabadiliko ya Konsonanti /f/ ya Kiswahili Sanifu

Tahajia ya Neno Matamshi  katikaMatamshi  katika
Kihehe Kiswabhili
22(a) Kesho ke:so/ /'ke[o/
(b) [Shule su:le / /'[u:le/
(¢) |Shuka su:ka/ /'[u:ka/

Chanzo: Data za Uwandani (2020)

Data Na. 22 (a) - (c¢) zinaonesha matamshi ya fonimu katika lugha ya
Kihehe na usahihi wake wa matamshi katika lugha ya Kiswahili Sanifu.
Kama ilivyo kwa /8/ na /0/, fonimu /f/ pia hubadilishwa na /s/ ya Kihehe

kwa sababu si miongoni mwa fonimu katika lugha ya Kihehe.

Wajifunzaji lugha hubadili fonimu za Kiswahili Sanifu na kutamka kwa
matamshi ambayo yamezoeleka katika lugha yao ya kwanza. Ubadilishaji
huo wa fonimu huyaathiri maneno ya Kiswahili Sanifu kimatamshi na
kimaana. Kwa mfano, tukirejea katika data Na. 14 tunabaini mabadiliko ya
neno <thamani> na kuwa <samani>. Neno <thamani>, kwa mujibu wa
BAKITA (2017), lina maana ya ubora wa kitu unaotokana na umuhimu na
kuhitajika kwake na jamii, na neno <samani> humaanisha vyombo
vilivyoumbwa kwa mbao, plastiki, miti, miyaa na kadhalika. Pia, neno
<zamani> lenye maana ya kitambo cha miaka mingi iliyopita wajifunzaji
hulibadilisha na kuwa <samani> lenye maana sawa na iliyotolewa hapo juu.
Vilevile, katika Mfano Na. 17 (a), neno <kizazi> lenye maana ya watu au
viumbe walioishi kipindi fulani cha historia hubadilishwa na kutamkwa
kama <kisasi> likiwa na maana ya dhamira, nia au kusudio la kulipiza

ubaya uliotendwa. Tukirejea katika maneno hayo, tunaona kuwa maana za
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maneno hayo ni tofauti na maana za maneno ya awali. Ni dhahiri kuwa
mabadiliko haya ya maana yanaathiri ujumbe kwa kuwa maana

itakayomfikia msikilizaji si ile iliyokusudiwa na mtoaji wa ujumbe.

Hitimisho

Utafiti huu ulihusu uhawilishaji wa fonimu za Kihehe na athari zake katika
ujifunzaji wa Kiswahili sanifu. Matokeo ya utafiti huu yamebainisha athari
za namna tatu. Kwanza, ni urefushwaji wa matamshi. Pili ni kuathiriwa kwa
maana za maneno na tatu ni mabadiliko ya Baadhi ya fonimu za Kiswahili
Sanifu. Uwasilishaji, uchanganuzi na ufasiri wa data za utafiti huu wa
makala umefanywa kwa kuzingatia msingi wa NUL unaohusu ubainishaji
wa vipengele vya L1 vinavyohamishiwa katika L2 katika mchakato wa
ujifunzaji lugha na athari zake. Kwa kutumia msingi huu, vipengele vya
fonolojia ya Kihehe vinavyohawilishwa katika ujifunzaji wa Kiswahili
Sanifu kama L2 vimeweza kubainishwa. Vilevile, kupitia msingi huu, athari
za uhawilishwaji wa fonimu za Kihehe katika Kiswahili Sanifu
zimebainishwa. Kufuatia athari zilizobainishwa, makala hii inapendekeza
mbinu zitakazosaidia kupunguza athari za uhawilishwaji wa fonimu za
Kihehe katika ujifunzaji wa Kiswahili Sanifu kama lugha ya pili (L2).
Mbinu mojawapo ni wajifunzaji lugha kufanya mazoezi ya kutosha ya somo

la Kiswahili ambayo yatasaidia kuboresha matamshi yao.
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